
 
 
 

 
 
 
 

 
 

Dinsdag, Donderdag en Zaterdag/ Mardi, Jeudi et Samedi/ Tuesday, Thursday and Saturday 
 
 

Sint- Jacobsvrucht | Selderij | Vinaigrette zalmeitjes 
Saint jacques | Céleris | Vinaigrette oeuf de saumon 

Scallops | Celery | Vinaigrette salmon eggs 
 

Corvina | kool | Spinazie | Dashi * 
Maigre | Crème chou | Epinard | Jus dashi * 

Corvina | Cabbage | Spinach | Dashi * 
 

Ravioli wild zwijn | Truffel | Parmezaan | Jus Périgord ** 
Cannelonni Marcassin |Truffe | Parmesan | Jus périgourdine ** 

Ravioli wild boar | Truffle | Parmesan | Jus Périgord ** 
 

 
Krab | Prei | Aardappel | Xéres boter | Kaviaar *** 

Crabe | poireau | Pomme de terre | Beurre Xères |Caviar *** 
             Crab | Leek | Potato | Xéres butter | Caviar *** 

 
Hinde | Butternut | Boschampignons | Pepersaus 

Biche | Butternut | Champignons de bois | sauce poivrade   
Venison | Butternut | Bosch mushrooms | Pepper sauce 

  
Selectie Kaas  **** 

Sélection de Fromage **** 
Selection Cheese **** 

 
 

Speculoos | Chocoladeganache | Mirabel | Ijs van Koffie 
Spéculoos | Ganache choco | Gel mirabelle | Glace café 

Speculoos | Chocolate ganache | Mirabel | Coffee ice cream 
 

 

 
Menu 3 gangen : € 59 | Menu 4 gangen* €69  

Menu 5 gangen** € 79 | Menu 6 gangen***€ 89 
Menu 7 gangen**** €99  

 
 

 
Er geldt 1 Menu per tafel. 

Bij wijzigingen in het menu kan een supplement van 15€ worden aangerekend. 
Chaque menu est servi par table entière. 

Tout changement peut engendrer un supplément de 15 euros. 
There is 1 menu each table. 

For any change we need to charge a supplement of €15. 

 


